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Nel nostro ufficio R&D di Travagliato lavora uno staff dalla filosofia 
progettuale ben precisa, che punta a ristabilire l’equilibrio tra design, 
concetto e funzionalità. 

Nel reparto produttivo, acciaio ed alluminio sono forgiati da 
personale altamente specializzato con processi di lavorazione di 
grande precisione che rappresentano da 50 anni questa realtà 
produttiva.

The staff of our R&D department in Travagliato work according to
a strictly-defined design philosophy aimed at restoring the balance 
between design, concept and functionality. 

In our manufacturing plant highly skilled workers forge steel 
and aluminum using ultra-precise processes that have been 
thecompany trademark for 50 years. 

In unserer R&D Abteilung in Travagliato arbeitet ein Team mit einer 
genauen Planungsphilosophie, mit dem Ziel das Gleichgewicht 
zwischen Design, Konzept und Funktionalität wiederherzustellen.

In unserer Produktionsabteilung werden Stahl und Aluminium 
von hoch qualifiziertem Personal zusammen mit den feinsten 
Arbeitsprozessen geschmiedet, die seit 50 Jahren diese 
Fertigungs-wirklichkeit darstellen.   

RICERCA, INNOVAZIONE E PERSONALIZZAZIONE

RESEARCH, INNOVATION AND CUSTOMIZATION

L’équipe qui forme notre service de recherche et développement
de Travigliato adopte une approche visant à établir un équilibre
entre design, concept et fonctionnalités.

Dans nos ateliers, l’acier et l’aluminium sont forgés par des 
spécialistes utilisant des technologies de pointe qui ont fait de cette
production une réalité depuis 50 ans.

En nuestro departamento de R&D de Travagliato trabaja una
plantilla con una filosofía de proyecto muy precisa, la cual persigue 
restablecer el equilibrio entre diseño, concepto y funcionalidad. 

En la sección de producción, personal altamente especializado 
forja acero y aluminio mediante procesos de elaboración de gran 
precisión los cuales representan esta realidad productiva desde 
hace 50 años.
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Housekeeping Line

Lobby & Front Office Line

Laundry Line

Catering Line

Garbage Line

STRUCTURAL DETAILS
Struttura in acciaio inox
Stainless steel structure
Gestell aus Edelstahl
Structure en acier inoxydable
Estructura de acero inoxidable

Struttura in alluminio
Aluminum structure
Gestell aus Aluminium
Structure en aluminium 
Estructura de aluminio

Chassis in acciaio inox
Stainless steel chassis
Gehäuse aus Edelstahl
Châssis en acier inox
Chasis de acero inoxidable

Chassis in lega leggera
Light alloy chassis
Gehäuse aus Leichtaluminium
Châssis en alliage léger
Chasis de aleación ligera

Chassis in acciaio zincato
Galvanized steel chassis
Gehäuse aus verzinktem Stahl
Châssis en acier galvanisé
Chasis de acero cincado

Ruote girevoli
Swivel wheels
Lenkrollen
Roues pivotantes
Ruedas giratorias

Struttura in polipropylene
Polypropylene structure
Struktur aus Polypropylen
Structure en polypropylène
Estructura de polipropileno

Ruote fisse
Fixed wheels
Feste Rollen
Roues fixes
Ruedas fijas

Anello in gomma iniettata
Injected rubber ring
Gespritzter Gummiring
Anneaux en caoutchouc 
injecté
Anillo de goma inyectada

Ruote girevoli con freno
Swivel wheels with brake
Lenkrollen mit Bremse
Roues pivotante avec frein
Ruedas giratorias con freno

Base in plastica contenitiva
Plastic base plate
Kunststoffgrundlage
Base en plastique de maintien
Base de plástico de contención

Nervatura di rinforzo ogni 120mm
Reinforcement ribs
Verstärkungsrippen
Nervures de renforcement
Nervios de refuerzo

Truciolare nobilitato laminato
Laminated particleboard body
Body mit Edelholz-Abschluss
Corps en aggloméré plaqué
Cuerpo de aglomerado ennoblecido

TECHNICAL DETAILS
Ripiani ribaltabili ed estraibili
Removable/folding shelves
Herausnehmbare/klappbare 
Zwischenböden
Etagères amovibles/repliables 
Estanterías extraíbles/abatibles

Rack interno con guide
Interior rack with slides
Innen Rack mit Leisten 
Rack intérieur avec guides
Rack interno con guías

Saldatura a TIG
TIG welding
Schweißung mit TIG-Verfahren
Soudure en TIG
Soldadura de TIG

Fornibili smontati
Supplied  for assembling
Demontiert Lieferbar 
Ils peuvent être fournis démontés
Se entregan sin montar

Sportello ribaltabile
Tilting door
Klappbare Wand
Porte escamotable
Portezuela abatible

Rack interno asportabile
Removable interior rack
Herausnehmbares Rack
Rack intérieur démontable
Rack interno desmontable

Alluminio anodizzato
Anodized finish
Anodisierte Oberflächenbehandlung
Finition d’anodisation
Acabado de anodización

Magnete di bloccaggio
Clamping magnet
Magnet zum Sperren
Magnéto de blocage
Imán de bloqueo

Porte apribili a 270°
Door opening to 270°
Öffnung der Türen bis hin zu 270°
Portes ouvrables à 270°
Puertas abribles a 270º

Chiusura doppio bloccaggio
Double locking closure
Doppelte Schließung 
Fermeture double blocage
Cierre de doble bloqueo

Elevazione manuale
Manual lifting
Manuelle Erhöhung
élévation manuelle
Elevación manual

Elevazione automatica
Electrical lifting
Elektrische Erhöhung
Élévation électrique
Elevación eléctrica

Antistatico
Anti-static
Antistatisch 
Antistatique
Antiestático

Seduta ergonomica
Ergonomic seating
Ergonomischer Sitz
Assis ergonomique
Asiento ergonómico

SAFETY DETAILS
Paracolpi circolari
Circular rubber buffer
Runde Puffer 
Butoirs circulaires
Topes circulares

Paraurti in PVC
PVC bumper
Stoßleiste aus PVC
Pare-chocs en PVC
Topes de PVC

Paraurti in PEHD
HDPE bumper
Stoßleiste aus PEHD
Pare-chocs en PEHD
Topes de PEHD

Nessuna infiltrazione
No infiltration
Keine Infiltration
Pas d’infiltration
Ninguna infiltración

No depositi di sporco
No dirt deposit
Der Schmutz kann sich nicht 
anlagern
Pas de saleté
Sin depósitos de suciedad

Sanificabile/lavabile
Sanitary/washable
Sterilisierfähig/Waschbar
Ils peuvent être assainis/
nettoyés
Sanificable/lavable

Chiusura non rumorosa
Silent closing
Leises Schließen 
Fermeture non bruyante
Cierre silencioso

Tenuta stagna
Watertight
Dicht 
Etanche 
Impermeable

Senza giunzioni
Without joins
Ohne Verbindungen
Sans jonctions 
Sin juntas

La nostra divisione Ho.Re.Ca. studia, progetta e produce sistemi 
logistici di trasporto, stoccaggio e movimentazione interna per 
hotel, ristoranti e navi da crociera.

L’incessante ricerca del dettaglio ci permette di realizzare prodotti
ergonomici, maneggevoli, eleganti, igienici, dagli elevati standard di 
sicurezza e qualità.  

Our HO.RE.CA. division plans, develops and produces logistic 
transport, storage and internal handling for hotels, restaurants, and
cruise ships. 

The continuous focus on the details allows us to realize ergonomic, 
handy, hygienic products and with high security and quality
standards.
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OPTIONAL

DR-177-1. N. 1 Cassetto 
N. 1 drawer 

CATERING LINE: 177

DR-177-1.

177AX

 H
H

 
 H

 

AB
Carrello di servizio interamente realizzato in acciaio 
inossidabile AISI 304, con due ripiani fissi contenitivi 
saldati con procedimento TIG alla struttura.

Service cart entirely made in stainless steel AISI 
304,with two fixed recessed shelves welded by TIG 
procedure to the structure.

Sizes (mm) A B H HH

177AX 900     600 830 950 Ø 125

177AX3

AB

 H
H

 
 H

 

 =
 

 =
 

Carrello di servizio interamente realizzato in acciaio 
inossidabile AISI 304, con due ripiani fissi contenitivi 
saldati con procedimento TIG alla struttura.

Service cart entirely made in stainless steel AISI 
304,with two fixed recessed shelves welded by TIG 
procedure to the structure.

Sizes (mm) A B H HH

177AX3 900     600 830 950 Ø 125

177LL

 620

 970

 88
0

Realizzato interamente in lega leggera anodizzata con 
2 ripiani fissi e bordo perimetrale.

Completely made in anodized light alloy with 2 fixed 
shelves with perimetrical edging.  

Sizes (mm)

177LL 970X620X880 h

177LL3

 620 

 970

 88
0

Realizzato integralmente in lega leggera anodizzata 
con 3 ripiani fissi e bordo perimetrale.

completely made in anodized light alloy with 3 fixed 
shelves with perimetrical edging.

Sizes (mm)

177LL3 970X620X880 h
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CATERING LINE: CAT-RACK LINE

CAT-RACK16G

75

15
80

610

435          

Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 16 coppie di guide per posizionamento di elementi 
GN1/1. N.4 ruote girevoli in gomma grigia antitraccia diam.125 mm, 
2 provviste di freno a pedale

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). The surface is finished with electropolishing. Column 
formed by 16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for 
GN 1/1 elements. Provided with nr.4 swivel wheels in grey rubber
Ø125 mm, two with brakes.

Sizes (mm)

CAT-RACK16G 435x610x1580 h

CAT-RACK32G

75

15
80

735    

  610

Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 16 coppie di guide per posizionamento di elementi 
GN1/1 x 32 pz oppure GN2/1 x 16 pz. N.4 ruote girevoli in gomma 
grigia antitraccia diam.125 mm, 2 provviste di freno a pedale

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). The surface is finished with electropolishing. Column 
formed by 16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for 
GN 1/1 x 32 pcs or GN2/1 x 16 elements. Provided with nr.4 swivel
wheels in grey rubber Ø125 mm, two with brakes.

Sizes (mm)

CAT-RACK32G 735x710x1580 h

CAT-RACK7GT

89
0

610

435

75

Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 7 coppie di guide per posizionamento di elementi GN1/1 
e tetto superiore. N.4 ruote girevoli in gomma grigia antitraccia 
diam.125 mm, 2 provviste di freno a pedale

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). The surface is finished with electropolishing. Column 
formed by 16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for 
GN 1/1 elements and roof plate. Provided with nr.4 swivel wheels in
grey rubber Ø125 mm, two with brakes.

Sizes (mm)

CAT-RACK7GT 435x610x890 h

CAT-RACK14GT

89
0

610

735

75

Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 7 coppie di guide per posizionamento di elementi GN1/1 
x 32 pz oppure GN2/1 x 16 pz e tetto superiore. 
N.4 ruote girevoli in gomma grigia antitraccia diam.125 mm, 2
provviste di freno a pedale.

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). 
The surface is finished with electropolishing. Column formed by 
16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for GN 1/1 x 
32 pcs or GN2/1 x 16 elements and roof plate. Provided with nr.4
swivel wheels in grey rubber Ø125 mm, two with brakes. 

Sizes (mm)

CAT-RACK14GT 435x710x890 h
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CATERING LINE: CAT-RACK LINE
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Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
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Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 16 coppie di guide per posizionamento di elementi 
GN1/1 x 32 pz oppure GN2/1 x 16 pz. N.4 ruote girevoli in gomma 
grigia antitraccia diam.125 mm, 2 provviste di freno a pedale

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). The surface is finished with electropolishing. Column 
formed by 16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for 
GN 1/1 x 32 pcs or GN2/1 x 16 elements. Provided with nr.4 swivel
wheels in grey rubber Ø125 mm, two with brakes.

Sizes (mm)

CAT-RACK32G 735x710x1580 h

CAT-RACK7GT
89
0

610
435

75

Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 7 coppie di guide per posizionamento di elementi GN1/1 
e tetto superiore. N.4 ruote girevoli in gomma grigia antitraccia 
diam.125 mm, 2 provviste di freno a pedale

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). The surface is finished with electropolishing. Column 
formed by 16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for 
GN 1/1 elements and roof plate. Provided with nr.4 swivel wheels in
grey rubber Ø125 mm, two with brakes.

Sizes (mm)

CAT-RACK7GT 435x610x890 h

CAT-RACK14GT

89
0

610

735

75

Costruito interamente con lamiera e profilati in acciaio inox AISI 304 
(1.4301). Finitura superficiale di elettrolucidatura di serie. Colonna 
formata da 7 coppie di guide per posizionamento di elementi GN1/1 
x 32 pz oppure GN2/1 x 16 pz e tetto superiore. 
N.4 ruote girevoli in gomma grigia antitraccia diam.125 mm, 2
provviste di freno a pedale.

Entirely built with plate and profiles in stainless steel AISI 304 
(1.4301). 
The surface is finished with electropolishing. Column formed by 
16 couples of runners in Stainless Steel plate suitable for GN 1/1 x 
32 pcs or GN2/1 x 16 elements and roof plate. Provided with nr.4
swivel wheels in grey rubber Ø125 mm, two with brakes. 

Sizes (mm)

CAT-RACK14GT 435x710x890 h
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